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307. VP / %®we / QShH Translation: Be hard
Definition: To be difficult; not easily penetrated; not easily
yielding to pressure. AHLB: 1435-H (V) Strong's: 7185

308. WP / Buwre / Q.5h.R Translation: Tie Definition: To
fasten, attach, or close by means of a string or cord; to tie
around; to conspire in the sense of tying up. AHLB: 2740 (V)
Strong's: 7194

Resh

309. N /' ¥1/A [ RAH Translation: See Definition: To take
notice; to perceive something or someone; to see visions. The
niphal (passive] form means “appear” and the hiphil
(causative) form means “show." AHLB: 1438-H (V)
Strong's: 7200

310. N2 / %0l / R.B.H Translation: Increase Definition: To
become progressively greater; to multiply by the production
of young; to be abundant of number, strength or authority.
AHLB: 1439-H (V) Strong's: 7235

311. Y20 / ownofl [ RB.Ts Translation: Stretch out
Definition: To lie or stretch out as to rest; to crouch down to
hide for an ambush, AHLB: 2745 (V) Strong's: 7257

312. 11 [/ =LA [ R.G.Z Translation: Shake Definition: To
tremble in fear or anger. AHLB: 2748 (V) Strong's: 7264

313, 9/ JRA / RG.L Translation: Tread about
Definition: To be on foot walking through a foreign land,
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All words are given in alphabetic order.

The figure adjoining every word signifies the number of the
gection in which this word occurs and the Hebrew translation.

The figures, to the left of the diagonal line are those of the
sections, The figures, to the right of the diagonal line indicate
the words within the section and the sequence in its accompany-
ing text.
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holy spirit in Judaism this article is about the term in Judaism. for the holy spirit in Christianity, see the holy spirit in Christianity. for the holy spirit in Islam, see the holy spirit in Islam. part of a series on Judaisméa 160; Is it true?Antiseantiseantiseantiseantiseantiseantisemitm Antisemitesemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemisemit Antisemitm Antisemitmitm, and influence of God on the universe or creatures of
God, in certain contexts. [1][needs quote to check][2][necessary quote to verify] the Jewish Bible “Holy Spirit” Holy”term "Holy Spirit" appears three times in the Hebrew Bible: Psalm 51 refers to "your Holy Spirit" (Ruach Kodshecha) [3] and Isaiah refers twice to "His Holy Spirit" (Ruach Kodsho). [4] Psalm 51 contains a triple parallel between different types of "spirit": fashion a pure heart for me, O God; Create in Me a Steadfast Spirit '(XA"XAI/4X x-0 ~><Ov>< xOxxOxOXxO1XxXXX§§§ ¥ ¥ ¥ §). They do not throw me out of your presence or take your Holy
SPIrit (X X XXX ¢OX X X XX X XX X XXX XXX X XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXXXXX)XXXX)XXXXXXXXXXXXXXXXX)XXXX)XXXX)XXXX)XXXXXXXX)XXXX)XXXX)XXXX)XXXXXXXXXXX)XXXX)XXXX)XXXX)XXXXXXXXXXXXXX)XXXX)XXXX)XXXXXXXXXXXXXX)XXXX)XXXXXXX)XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX Leave a vigorous spirit (XA" x »+ O14 x - x - O ° x "O'xTM x,, x Z) Sustain me. [5] "Spirit of God" Variations of a similar term, "Spirit of God", also appear in various
places of the Hebrew Bible. The Hebrew name Ruacé ¥ (xA" x 4,— 1/4) can refer to "respiro”, "wind", or some invisible mobile force ("spirit"). The following are some examples of the word Ruacd ¥ (in reference to the spirit of God) in the Hebrew Scriptures: [6] Genesis 1: 2" A wind from God sweeping over the water "[7] 1 Samuel 16:13 "And the spirit of the Lord took David from that day on." Psalm 143: 10 "Let your gracious spirit lead me to the ground of level." Isaiah 42: 1 "Behold my servant, I will support him, my chosen, that my soul desires; I put my
spirit on him, promulgate justice to nations." Isaiah 44: 3 "So I will pour out my spirit on your offspring, my blessing on your posterity." Joel 2:28 "I will come my spirit upon all flesh; Your sons and daughters will prophesy." Rabbinic literature The term Ruach Haqodsh is frequently found in Talmudic and Midrashica literature. In some cases, it means prophetic inspiration, while in others it is used as a hypopostatization or a methonimum for God [1]. The rabinic understanding of the Holy Spirit has a certain degree of personification, but remains, "a quality
belonging to God, one of his[8] The idea of God as a duality or trinity is considered shituf (or "not purely monotheistic"). Nature What the Bible generally calls "Spirit of God" is In the Talmud and in the Midrash "Holy Spirit" due to the disinflation to the use of tetragrammaton. [9] It is probably because of this fact that Shekhinah is often mentioned instead of the Holy Spirit. It is said of the first, like the Holy Spirit, which is based on a person a. The difference between these two cases has not yet been determined. Although the Holy Spirit is often called instead
of God, [10] was conceived as something distinct. The spirit was among the ten things that were created on the first day. [11] Although the nature of the Holy Spirit is not really described, the name indicates that it was conceived as a sort of wind that has occurred through noise and light. From the beginning of Ezekiel 3:12 he states: "The Spirit took me, and I felt behind me a great impetus voice", the expression "behind me" that characterizes the unusual nature of the noise. Shekhinah made a noise in front of Samson as a bell. [12] When the Holy Spirit
rested on him, his hair emitted a sound like a bell, which could be heard from afar. She gave him so much force that he could eradicate two mountains and rub them together as stones, and cover alloy alloys. [13] Although the lights that accompanied the noise are not expressly mentioned, the frequently recurrent phrase a € ceAli saw (Hetzz be-) the Holy Spirita € suggests that the one on which the spirit rested the light. The Holy Spirit shone in the Court of Sem, of Samuele and King Solomon. [14] It revives in Tamar (Genesis 38:18), in the children of Jacob
(Genesis 42:11), and in Moséa™ (Exodus 2:12), that is established on these individuals. [15] How everything comes from heaven, the Holy Spirit described as a compound of light and fire. When he rested on Pinchas, his face burned like a torch. [16] From the day as Juseppe was sold, the Holy Spirit left Jacob, who he saw and listened indistinctly. [17] when the and Israel was destroyed and exiled, exiled, Spirit has returned to heaven; This is indicated in Ecclesiaste 12: 7: "The Spirit will return to God". [18] The spirit sometimes speaks with a male voice and
sometimes with a female voice, since the word Ruach is both masculine and female, the Holy Spirit was conceived as being sometimes a man and sometimes a woman. Individuals who own the Holy Spirit The Holy Spirit dwells only between a worthy generation, and the frequency of its manifestations is proportional to value. There was no manifestation of it over time of the second temple, while there were many during the time of Elijah. [20] According to Job 28:25, the Holy Spirit rested on the prophets in various degrees, some prophetine only in a book,
others filled two books. [21] It is not rested on them continuously, but only for a while. The phases of development, the highest of which is the Holy Spirit, are the following: zeal, integrity, purity, sanctity, humility, fear of sin, the Holy Spirit. The Holy Spirit leads Elia, which leads the dead to life. [22] Individuals pioneers act through the Holy Spirit; [23] Those who teach Torah in public parts of the Holy Spirit. [24] When Pinchas has sinned, the Holy Spirit has gone. Abiathar was deposed by the amount of Sommo Priest when he was abandoned by the Holy
Spirit without which he could not be consulted Urim and Tummim. [26] In biblical times the Holy Spirit was widespread, resting on those who, according to the Bible, expressed a propitious activity; He rested on Eber and (according to GiosuA™ 2:16) also on Rahab. [27] It was necessary to repeat frequently that Solomon wrote his three books (Proverbs, Shir Hashirim, and Ecclesiasts) under the inspiration of the Holy Spirit, [28] because there was a continuous opposition not only to the essay, but also to the Writings of him. A law teacher says that probably for
this the Holy Spirit rested only on Solomon in his old age. [29] The Holy Spirit not only on the children of Israel who crossed the Red Sea,[30] but, towards the end of the Second Temple time, occasionally on the common people, because “if they are not prophets, they are at least sons of the prophets”.[31] The Holy Spirit is sometimes identified with the spirit of prophecy.[32] Sifre observes: “He will put my words into his mouth”, which means, “I put them into his mouth, but I do not speak to him face to face”. Know therefore that from now on the Holy Spirit is
put into the mouths of the Protesters. “[33]. The “knowledge of God” is the Holy Spirit.[34] The division of the land by lot among the tribes also took place by the Holy Spirit.[35] Works Inspired by the Holy Spirit The visible results of the activity of the Holy Spirit are the books of the Bible, which are believed (in Jewish tradition) to have been composed under His inspiration. All the Prophets spoke “in the Holy Spirit”; and the most characteristic sign of the indwelling of the Holy Spirit is the gift of prophecy, in the sense that the person on whom it rests looks to
the past and the future. With the death of the last three prophets (Haggai, Zechariah, and Malachi), the Holy Spirit ceased to manifest itself in Israel, and only the Bat Kol remained at the disposal of the wise.[36] Although the Holy Spirit was not continually present and did not rest for a certain period of time upon any individual, nevertheless in some cases it appeared and made possible the knowledge of the Holy Spirit. past and future[37]. Often, in rabbinical literature, a single biblical verse is described as spoken by the Holy Spirit (for example, verses in
which God speaks first person).[38] Non-Jews and the Holy Spirit The opposite of the Holy Spirit is the unclean spirit (ruach tumaah; lit. “spirit of impurity”). The Holy Spirit rests on the person who seeks Shekhinah, while the unclean spirit rests on the person who seeks impurity.[39] Based on II Kings 3:13, the statement is made as a polemic against Jesus) that the Holy Spirit rests only on a happy soul. [40] Among the pagans, Balaam, from being a mere interpreter of dreams, rose to be a magician and then a possessor of the Holy Spirit. But the Holy Spirit
appeared to him only at night, all the pagan prophets who were in possession of their gift only then. [42] The Torah includes the Balaam section to show why © the Holy Spirit has been removed from the non-Gewa, that is, because © Balaam wanted to destroy an entire people without cause. [43] A very ancient source explains, o n the basis of Deuteronomy 18:15, that in the Holy Land the gift of prophecy is not granted to the non-Jew or in the interest of the non-Jew, nor © It is also given out of the Holy Land to Jews. [44] In Messianic time, however, the Holy
Spirit (according to Jehovah 2:28-29) will be poured out over all Israel; The people will be everything. [45] According to Tanna Devei Eliyahu[46] the Holy Spirit will also be poured out on Jews and pagans, men and women, free and slaves. Relationships with other Jewish concepts See also Shekhinah Lo Shekhinah (Biblical Hebrew: © Oh, my God. Also romanized Shekina(h), Schechina(h), Shechina(h)) is the English transcription of a Jewish word that means "smile" or "smile" and denotes the dwelling or settlement of the divine presence of God. This term does
not occur in the Bible, and it is from rabbinical literature. Rashi has taught that almost Sefirah Da'at is ruach haQodesh. [50] See also biblical inspiration Holy Spirit, general article Holy Spirit in the Christian Holy Spirit (Christian confessional variations) Holy Spirit in Islam Further readings Levison, John R. (1997). The Spirit in first century Judaism. Work on the history of ancient Judaism and early Christianity, 29. Glasses. Glasses. a b Alan Unterman and Rivka Horowitz, Ruach ha-Kodesh, Encyclopedia Judaica (CD-ROM Edition, Jerusalem: Judaica
Multimedia/Keter, 1997).”~ Moses. ©. Part II, CH. 45: "The various classes of prophets". The guide to perplexity. Trans! Mr. Friedlander. 2nd and New York: Publications of Dover, 1956. PP. 242-244. Print it. Psalms 51:11 ~Isaiah 63: 10 ~11 ~John R. Levison The Spirit in Judaism of the first century 2002 P65 "only Salmo 51, which contains no less than four occurrences of the Word, IM, allows the identification of the Holy Spirit with the human spirit.13 Three references occur in close succession in this Salmo (51: 10-12; mt 51: 12-14):"~ Translations from
Separia See: Darshan, Guy, Rue Rue Elohim in Genesis 1: 2 In light of Phoenician cosmogonies: the history of tradition, Joseph Abelson, the immanence of God in rabbinical literature (London: Macmillan and Co., 1912). ~See, for example, Targum and Isaia 40:13 ~for example, in Sifre Deuteronomy 31 [Ed. Friedmann, p. 72] Hagigah 12a, sotah 9b sotah 17b Levitico rabbah 8: 2 ~Genesis Rabbah 85:12 ~See Genesis Rabbah 85: 9, 91: 7; Leviticus rabbah 32: 4, "nitzotzah" and "hetzitz"; Also compare Leviticus Rabbah 8: 2, "Hitkhil Le-Gashgesh" ~Levitico
rabbah 21, fine ~Genesis Rabbah 91: 6 “Ecclesiaste Rabbah 12: 7 “Yoma 21b ~Tosefta Sotah 12: 5 ~Levitico rabbah 15: 2 “Yerushalmi Shabbat 3C, above and parallel passage ~tanhuma, vayechi, 14 ~shir hashirim rabbah 1: 9, end; Leviticus Rabbah 35: 7 ~Genesis Rabbah 60: 3; Leviticus rabbah 37: 4; Genesis Rabbah confrontation 19: 6; PESIKTA 9A is a singer, Isidoro; Etal., Eds. (1901"1906)." Abiathar. New York: Funk WagWagnalls
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44: 3; Shir Hashirim Rabbah 1: 2 ~ Figure 170 (a Deuteronomy 18:18) Shir hashirim 1: Figures 132, p. 49a Tosefta. Toast. 13: 2-4, and parallel ~ ib .; also with reference to Rabbi Akiva, Leviticus Rabbah 21: 8; Gamaliel II, Leviticus Rabbah 37: 3 and 1:27 Tosepta Pesachim; to Rabbi Meir, Leviticus Rabbah 9: 9; etc. ~ Sifre Numbers 86; Tosefta Sotah 9: 5; Sifre Deuteronomy 355 (six times); Genesis Rabbah 75: 8, 84:12; Leviticus Rabbah 4: 1 [4 14 expression and the Holy Spirit gridaa occurs five times], 14: 2, 27: 2; Numbers Rabbah 15:21; 17: 2, end;
Deuteronomia Rabbah 11, end ~ Sifre Deuteronomia 173, and parallel passage ~ Yerushalmi Sukkah 5SA, and elsewhere ~ Numbers Rabbah 20: 7 ~ Numbers Rabbah 20:12 ~ Numbers Rabbah 20: 1 ~ Sifre, Deuteronomy 175 ~ Numbers Rabbah 15, end ~ Tanna Deveiyahu section 4 ~~ McNamara, Martin (2010). McNamara, Martin (ed.). Targum and revisited testamentary: Aramaic paraphrase of the Hebrew Bible: A Light on the New Testament (2ndA 160ed). Why? B. Eerdman. IsbnA, 160; 978-0-80286275-4. Whereas Shakan verb and the terms of
radice_; 161kn are found in the Hebrew scriptures, and that the term shekhinah / shekhinta is extremely common in rabbinic literature and in the Targum, is not attested any presence in pre-rabbinic literature. ~ S. Brandon G. F., ed., Dictionary of Comparative Religion (New York: Charles Scribner's Sons, 1970), p. 573: "Shekhinah" ~ Dan, Joseph (2006). Kabbalah: very short introduction. Oxford University Press. p.A ISBNA 46. 160; 978-0-19530034-5. The term "shekhinah" is not found in the Bible, and was formulated in Talmudic literature from the biblical
word that means the residence (shkn) of God in the temple of Jerusalem and of the Jewish people. "Shekhinah" is used in rabbinic literature as one of the many abstract titles or references to God. Chaim Kramer. Anatomy of the soul. Rebbe Nachman of Breslov. Jerusalem / New York, Breslov Research Institute, 1998 ISBNA 160; 0-930213-51-3 A 160; This article A 160; incorporates text from a publication now in the public domain: Singer, Isidore; age al., eds. 1906). Holy Spirit. Jewish encyclopedia. NewFunk & Wagnalls. Taken from A” A”
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